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DE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE  
EN EU DECLARATION OF CONFORMITY  SV EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE  
FR DÉCLARATION DE CONFORMITÉ  PL DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 
NL EU-CONFORMITEITSVERKLARING CS EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ  
ES DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD  

 
Hersteller / Manufacturer / Fabricant / Fabrikant / Fabricante DELTA DORE RADEMACHER GmbH 
Fabbricante / Tillverkare / Producent / Výrobce Buschkamp 7, 46414 Rhede - Germany 
  
Produkt: Zeitschaltuhr Gurtkastenformat 
Product: Programmable timer belt box format 
Produit: Horloge programmable format enrouleur de sangle 
Artikel: Programmeerbare schakelklok type bandoproller 
Producto: Receptor con programador horario  formato enrollador 
Prodotto: Temporizzatore programmabile formato cassetta della cinghia 
Produkt: Programmerbar timer för bandlådeformat 
Product: Zegar sterujący format kasetki na taśmę 
Výrobek: Časovač formát krabice pásu 
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Der Hersteller erklärt hiermit in alleiniger Verantwortung, dass der oben beschriebene Gegenstand mit den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union übereinstimmt: 
The manufacturer hereby declares under his sole responsibility that the above-described item is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 
Le fabricant déclare par la présente, sous sa seule responsabilité, que l'objet décrit ci-dessus est conforme à la législation d'harmonisation applicable de l’Union : 
De fabrikant verklaart hierbij op eigen verantwoording dat het hierboven beschreven artikel in overeenstemming is met de toepasselijke harmonisatiewetgeving van de Unie: 
El fabricante declara bajo su exclusiva responsabilidad que el artículo descrito es conforme con la legislación de armonización de la Unión pertinente: 
Il produttore dichiara sotto la sua esclusiva responsabilità che l'articolo sopra descritto è conforme alla legislazione di armonizzazione dell'Unione Europea: 
Tillverkaren försäkrar på eget ansvar att den ovan beskrivna artikeln överensstämmer med harmoniseringslagstiftningen i Europeiska unionen: 
Producent oświadcza na swoją wyłączną odpowiedzialność, że opisany powyżej artykuł jest zgodny z prawodawstwem harmonizacyjnym Unii Europejskiej: 
Výrobce prohlašuje na svou výhradní odpovědnost, že výše popsaný výrobek je v souladu s harmonizačními právními předpisy Evropské unie: 
 

2014/35/EC Niederspannungsrichtlinie / Low Voltage Directive / Directive Basse Tension / Laagspanningsrichtlijn / Directiva de baja tensión / Direttiva Bassa Tensione / Direktiv 
om lågspänning / Dyrektywa niskonapięciowa / Směrnice o nízkém napětí 

  

2014/30/EC 
EMV-Richtlinie / EMC Directive / Directive compatibilité électromagnétique / Richtlijn elektromagnetische compatibiliteit /  
Directiva de compatibilidad electromagnética / Direttive Compatibilità Elettromagnetica / Direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet /  
Dyrektywa o kompatybilności elektromagnetycznej / Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 

  
2011/65/EU + (EU) 
2015/863 RoHS-Richtlinie / RoHS Directive / RoHS-Directive / RoHS richtlijn / RoHS-Directiva / RoHS Direttiva / Direktiv RoHS / Dyrektywa RoHS / Směrnice RoHS 
 

Die Konformität wurde durch die Einhaltung folgender Normen nachgewiesen:  
The following standards were applied to assess the conformity: 
Les normes suivantes ont été appliquées pour évaluer la conformité : 
De volgende standaarden werden toegepast om de overeenstemming te beoordelen: 
Se aplicaron los siguientes estándares para evaluar la conformidad: 
I seguenti principi sono stati applicati per valutare la conformità: 
Överensstämmelse har påvisats genom att följande standarder har uppfyllts: 
Zgodność została wykazana przez zgodność z następującymi normami: 
Shoda byla prokázána dodržením následujících norem: 
 
EN 301 489-1 / V1.8.1  
EN 301 489-3 / V1.4.1  
EN 61000-3-3:2008  
DIN EN 60730-1:2012-10  
DIN EN 60730-2-7:2011-06 + Correction 1: 2012-04  
  
 


